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BEFORE YOU BEGIN /              / ก่อนเริÉมการตดิตัÊง

FAMILY CARE TWO-PIECE TOILET   
INSTALLATION INSTRUCTION

สุขภณัฑส์องชิÊน รุ่น แฟมลิีÉแคร์
ข้อแนะนาํการตดิตัÊง

• โปรดอา่นคาํแนะนาํเหลา่นี Êอยา่งละเอียดเพืÉอทาํความคุน้เคยกบัเครืÉองมือ 
วสัด ุและลาํดบัการตดิตัÊงทีÉจาํเป็น ทาํตามหวัขอ้ทีÉเกีÉยวขอ้งกบัการตดิตัÊง 
วิธีนี Êจะชว่ยคณุหลกีเลีÉยงขอ้ผิดพลาดทีÉมีคา่ใชจ้า่ยสงู นอกจากการตดิตัÊงทีÉ
เหมาะสมแลว้ โปรดอา่นคาํแนะนาํการใชง้านและความปลอดภยัทัÊงหมด

• ขอ้มลูในคูมื่อเลม่นี Êมาจากขอ้มลูผลติภณัฑล์า่สดุทีÉมีอยูใ่นชว่งเวลาการจดั
พิมพ ์ บรษัิทฯ ขอสงวนสทิธิÍในการเปลีÉยนแปลงขอ้มลูผลติภณัฑแ์ละบรรจุ
ภณัฑที์Éมีอยูโ่ดยมิตอ้งแจง้ใหท้ราบลว่งหนา้

• คาํแนะนาํเหลา่นี Êประกอบดว้ยขอ้มลูการดแูลรกัษา การทาํความสะอาด
และการรบัประกนั โปรดมอบเอกสารใหก้บัเจา้ของสขุภณัฑ์

ข้อสังเกต
• ตรวจสอบระบบสขุาภิบาล
• ปิดวาลว์นํÊาเขา้
• ระยะกึÉงกลางถงึกึÉงกลางรูยดึฝารองนัÉงอยูที่É řŜŘ มม. (ŝ-ř/Ś”)
• ขนาดทอ่นํÊาทิ Êง ŝř มม. (Ś”)
• ความลกึจากขอบโถสขุภณัฑถ์งึผิวหนา้นํÊา řŝş มม.
• ใหแ้นใ่จวา่ ทอ่ระบายนํÊาทิ ÊงมีระยะขนาดตรงตามระยะการติดตัÊงทีÉถกูตอ้ง
• ใชค้วามระมดัระวงัใหม้าก ในขณะทีÉทาํงานกบัเครืÉองสขุภณัฑ ์เครืÉอง

สขุภณัฑอ์าจหกัหรอืบิÉนได ้หากขนันอตแนน่จนเกินไป หรอืจบัอยา่งไม่
ระมดัระวงั

• ตรวจสอบอปุกรณก์ารตดิตัÊงอยา่งระมดัระวงั เพืÉอปอ้งกนัความเสยีหาย

• Please read these instructions carefully to familiarize 
yourself with the required tools, materials, and installation 
sequences. Follow the sections that pertain to your particu-
lar installation. This will help you avoid costly mistakes. In 
addition to proper installation, read all operating and safety 
instructions. 

• All information in these instructions is based upon the latest 
product information available at the time of publication. 
Kohler Co. reserves the right to make changes in product 
characteristics, packaging, or availability at any time without 
notice.

• These instructions contain important care, cleaning, and 
warranty information-please leave instructions for the 
consumer.

NOTES

• Observe all local plumbing and building codes. 
• Shut off the water supply.
• Seat post holes are on 140mm (5-1/2”) centers.
• 51mm (2”) passageway.
• Water depth from the rim is 157mm.
• Ensure that the new drain has the correct roughing-in 

dimension.
• Be very careful while working with vitreous china products. 

Vitreous china can break or chip if the bolts and nuts are 
overtightened, or if carelessly handled.

• Carefully inspect the new fi xture for any sign of Damage.
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• Fixture dimensions and nominal and conform to tolerances 
established by ASME Standards (A112.19.2-2018)  

• This product complies with Q/KCI-006-2018 and GB 25502-
2017. Water Effi ciency Grade 2.

WARNING: Risk of external leakage. The fi ll valve 
nut has been factory-tightened to design specifi cations. 
If re-tightening is required, wrench tighten 1/4 turn past 
fi nger tight.

TOOLS AND MATERIALS REQUIRED
(Not supplied)

• 254mm (10”) adjustable wrench.
• 305mm (12”) pipe wrench.
• Metal fi le (fi le cut).
• Tape measure.
• Tubing cutter.
• Level.
• Hacksaw.
• Putty knife.
• Screwdriver.
• Toilet gasket (wax seal)
• Toilet installation flange.
• Toilet T-bolt (2), 8mm (5/16”) diameter.
• Toilet supply shut-off valve.

NOTICE: If the existing toilet does not have a shut-off valve 
below the tank, install one before installing the new toilet.

* Flexible hose are recommended to connect the supply line 
to the fi ll valve. If you use a rigid connection, take care not to 
apply side forces to the bottom of the fi ll valve.

เครืÉองมอืและวัสดุทีÉใช้สาํหรับการตดิตัÊง
(ไม่ไดจ้ดัมาให)้
• ประแจเลืÉอน ŚŝŜ มม. (řŘ") 
• ประแจทอ่ śŘŝ มม. (řŚ")
• เลืÉอยตดัเหลก็
• ตลบัเมตร
• ประแจตดัทอ่
• ระดบันํÊา
• เลืÉอย
• เกลยีง
• ไขควง
• ปะเก็นหอ้งนํÊา (ขี Êผึ ÊงกนักลิÉน)
• คูมื่อตดิตัÊงปะเก็นหอ้งนํÊา
• วาลว์สามทาง (Ś), เสน้ผา่ศนูยก์ลาง Š มม. (ŝ/řŞ") 
• วาลว์ เปิด-ปิดนํÊา

ข้อสังเกต: ถา้สขุภณัฑช์ดุเดมิไมมี่วาลว์ เปิด-ปิดนํÊา ใตถ้งัพกันํÊา ใหต้กิตัÊงก่อนการตดิตัÊงสขุภณัฑช์ดุใหม่

* แนะนาํใหใ้ชท้อ่ออ่น เพืÉอตอ่ทอ่จา่ยกบัวาลว์นํÊาเขา้เดมิ หากคณุใชข้อ้ตอ่แบบแขง็ ระวงัอยา่ออกแรงขนัดา้นขา้งทีÉดา้นลา่งของวาลว์นํÊาเขา้เดมิ

• ระยะการตดิตัÊงและขนาดเป็นไปตามเกณฑค์วามคลาดเคลืÉอนทีÉกาํหนดโดยมาตรฐาน ASME (A112.19.2-2018)
• ผลติภณัฑนี์Êเป็นไปตามขอ้กาํหนด Q/KCI-006-2018 และ GB 25502-2017 ประสทิธิภาพการใชน้ ํÊา ระดบั Ś

คาํเตอืน: ความเสีÉยงจากการรัÉวซมึภายนอก นอตวาลว์นํÊาเขา้ไดร้บัการขนัใหแ้นน่จากโรงงานตามขอ้กาํหนดการออกแบบ หากจาํเป็นตอ้งขนัใหแ้นน่อีก
ครัÊง ใหข้นัประแจ ř/Ŝ รอบผา่นนิ Êวใหแ้นน่
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INSTALLATION /              / การตดิตัÊง
TO REMOVE EXITING TOILET

Turn off the water supply. Flush the toilet, and use a sponge to 
remove the remaining water from the tank and bowl. 
Disconnect the supply shut-off valve (if present), and remove 
the old tank and bowl.

Remove the old gasket from the floor and 
the closet flange with a putty knife. Remove 
the old T-bolts and discard them.

NOTICE: If the new toilet is not installed 
immediately, temporarily stuff a rag into the 
closet flange.

Closet Flange

ถอดปะเก็นเก่าออกจากพืÊนและหนา้แปลนดว้ยเกลียง ถอดวาลว์สามทางตวัเก่าออกแลว้ทิ Êง
ข้อสังเกต: หากสขุภณัฑต์วัใหมไ่มไ่ดต้ดิตัÊงในทนัที ควรใชเ้ศษผา้อดุหนา้แปลนทอ่นํÊาทิ Êงไวก่้อน เพืÉอปอ้งกนัก๊าซทีÉเป็นอนัตราย

NOTICE: Do not use white cement or high lime content 
cements to install the toilet. The expansion of cement due 
to a rise in temperature may make the toilet crack or cause 
damage. Kohler is not resposible for any damage caused by 
installation with the use of cement.

ข้อสังเกต: หา้มใชซี้เมนตข์าวหรอืซีเมนตที์ÉมีปนูขาวสงูในการตดิตัÊงโถสขุภณัฑ ์การขยายตวัของซีเมนตเ์นืÉองจากอณุหภมิูสงูอาจทาํใหส้ขุภณัฑแ์ตกหรอืเสยีหายได ้
บรษัิทฯ ไมร่บัผิดชอบตอ่ความเสยีหายใดๆ ทีÉเกิดจากการตดิตัÊงโดยใชซี้เมนต ์

TO INSTALL SUPPLY
SHUT-OFF VALVE
Install the supply shut-off valve so it is 
200mm above the fi nished floor line, and 
190mm to the left of the closet flange cen-
terline.

The centerline of the supply shut-off valve 
outlet should extend 67mm from the fi nished 
wall. Install the supply shut-off valve with the 
outlet vertical.

Supply Shut-Off Valve

Closet Flange
Centerline

190

305/400

200

ตดิตัÊงวาลว์ เปิด-ปิดนํÊา
ตดิตัÊงวาลว์ เปิด-ปิดนํÊา ใหอ้ยูเ่หนือจากพืÊนสาํเรจ็รูป ŚŘŘ มม. และทางดา้นซา้ยของกึÉงกลางหนา้แปลนřšŘ มม.
กึÉงกลางของวาลว์ เปิด-ปิดนํÊา ควรยื Êนออกจากผนงัสาํเรจ็รูป Şş มม. ตดิตัÊงวาลว์ เปิด-ปิดนํÊา ในแนวตัÊงดา้นนอก

การถอดสุขภณัฑชุ์ดเดมิ
ปิดวาลว์นํÊาจา่ยนํÊา กดนํÊาชาํระลา้งตวัสขุภณัฑแ์ละใชฟ้องนํÊาเช็ดนํÊาทีÉเหลอืตดิคา้งออกจากถงัพกันํÊาและโถสขุภณัฑ ์ถอดวาลว์ เปิด-ปิดนํÊา ออก(ถา้มี) และยา้ยถงั
พกันํÊาและโถสขุภณัฑช์ดุเก่าออก
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TO INSTALL BOWL
Position the template and align with drain 
hole.

Mark down the position of foot and 5 holes.

Drain Hole

3/8
10mm

Drill holes on ground with the drill of 10mm 
(3/8”), then insert anchor to holes.

CAUTION: Please make sure there is no 
water pipe or spool under the 5 holes to be 
drilled.

ตดิตัÊงโถสุขภณัฑ์
จดัตาํแหนง่แผน่แมแ่บบ และจดัตาํแหนง่ใหต้รงกบัทอ่ระบาย
นํÊาทิ Êง
ทาํเครืÉองหมายรูเจาะทีÉพื Êน ŝ รู

เจาะรูทีÉพื Êนดว้ยดอกสวา่น řŘ มม. (ś/Š”)  จากนัÊนสวมพกุ
ลงทีÉรูเจาะ
ข้อควรระวัง: โปรดตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ไมมี่ทอ่นํÊาหรอื
ทอ่อยูใ่ต ้ŝ รูทีÉจะเจาะ

Install bracket

ตดิตัÊงอปุกรณย์ดึขาฐาน

Plastic Trap Outlet
Toilet Gasket

Firmly press the toilet gasket onto the toilet 
outlet of plastic.

NOTE 1: Wax ring type toilet gasket should 
not be installed at temperatures less than 
21°C.

NOTE 2: If you are using a toilet gasket with 
an integral plastic sleeve, make sure the gas-
ket is positioned with the sleeve facing away 
from the toilet.

Install plastic to ground and mounted with 3 
set of bolts (not supplied) fi rmly.

กดประเก็นเขา้กบัทอ่นํÊาทิ Êงพลาสตกิใหแ้นน่
หมายเหตุ ř: ไมค่วรตดิตัÊงประเก็นขี ÊผงึทีÉอณุหภมิูตํÉา
กวา่ Śř°C
หมายเหตุ Ś: ถา้ใชป้ระเก็นทีÉมีปลอกพลาสตกิในตวั 
ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ ประเก็นอยูใ่นตาํแหนง่โดยให้
ปลอกหุม้หนัออกจากโถสขุภณัฑ์
ตดิตัÊงขอ้ตอ่พลาสตกิกบัพื Êนและยดึดว้ยโบลทอ์ยา่งแนน่
หนา (ไมไ่ดจ้ดัมาให)้
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INSTALL THE TANK

Carefully turn the tank upside down onto 
a protected surface. Fit the rubber gasket 
over the fl ush valve nut. Carefully position 
the tank on the bowl by centering the gas-
ket on the bowl inlet. Line up the tank and 
bowl bolt holes.

CAUTION: Risk of product damage. 
Overtightening may cause breakage or 
chipping of the vitreous china.

Install the bolt gaskets onto the tank bolts, 
and slide the tank bolts down through the 
holes in the tank and bowl. Assemble the 
washers and nuts to the tank bolts. Secure-
ly tighten the nuts so the tank is level. Be 
sure the nuts are tight enough to achieve a 
watertight seal.

Tank

Viewing the
assembly from
under the Tank

Tank
Gasket

Washer

Brass Nut

Tank

Bolt

Rubber washer

Bowl

Bowl

ตดิตัÊงถงัพกันํÊา
ควํÉาถงัพกันํÊาลงบนพืÊนทีÉมีแผน่รองรบัการปอ้งกนั สวมปะเก็นยางเขา้กบัทางนํÊาออกของถงัพกันํÊา จากนัÊนวางถงัพกันํÊาบนโถสขุภณัฑอ์ยา่งระมดัระวงั โดยใหป้ะเก็น
ยางอยูก่ึÉงกลางทางเขา้นํÊาของโถสขุภณัฑ ์จดัตาํแหนง่รูโบลทข์องถงัพกันํÊาและโถสขุภณัฑใ์หต้รงกนั
ข้อควรระวัง: การตดิตง้มคีวามเสีÉยงอาจทาํใหสุ้ขภณัฑเ์สยีหาย หากขนันอตแนน่เกินไป อาจทาํใหส้ขุภณัฑแ์ตกหรอืผิวกระเทาะได้
สวมแหวนรองเขา้กบัโบลท ์จากนัÊนสวมโบลทล์งผา่นรูในถงัพกันํÊาและโถสขุภณัฑ ์ประกอบแหวนรองและนอตเขา้กบัเกลยีวของโบลท ์จากนัÊนขนันอตจนถงัพกันํÊาได้
ระดบั ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ขนันอตแนน่พอทีÉจะไมท่าํใหน้ ํÊารัÉวซมึ

Thead the supply hose onto the fi ll valve shank.
Slide nut of inlet cover onto the supply hose, with flared and 
last and run hose through toilet wall.

Take hose guide apart and slide onto the 
supply hose, with the fl ared end lastr. 
Slide the two inserts into the fl ared end of 
the hose guide. Insert into toilet wall and 
tighten nut.

ตอ่สายนํÊาดีเขา้กบัวาลว์นํÊาเขา้
สวมนอตของชดุฝาครอบสายนํÊาดีเขา้กบัสายนํÊาดี แลว้สอดสายนํÊาดีออกดา้น
ขา้งโถสขุภณัฑ์

ประกอบชดุฝาครอบสายนํÊาดีเขา้กบัสายนํÊาดี ขนั
เขา้กบันอตชดุฝาครอบสายนํÊาดี

Hose Guide
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Wax Ring

Waste Pipe

Outlet

Outlet

Plastic Trap

Bushing

Screw

Cap

For Ceramic Trap Outlet
Install the wax ring on the floor.

For Plastic Trap
Carefully align and lower the bowl. Apply 
weight to the bowl rim to let the outlet insert 
into plastic trap.

Carefully align and lower the bowl. Apply 
weight to the bowl rim, insert into waste 
trap.

Carefully thread the screws into the brack-
ets, until toilet is secure. Alternately tighten 
left and right sides to prevent pulling the 
toilet off center. Install cap to cover screw.

Do not overtighten.

สาํหรับทอ่เซรามกิ
สวมปะเก็นขี ÊผงึลงทีÉทอ่นํÊาทิ ÊงบนพืÊน

สาํหรับทอ่พลาสตกิ
คอ่ยๆ วางสขุภณัฑอ์ยา่งระมดัระวงั วางนํÊาหนกัทีÉ
ขอบหนา้โถสขุภณัฑ ์เพืÉอประกอบทอ่นํÊาทิ Êงเขา้กบั
ขอ้ตอ่ทอ่นํÊาทิ Êงพลาสตกิ

คอ่ยๆ วางสขุภณัฑอ์ยา่งระมดัระวงั วางนํÊาหนกัทีÉ
ขอบหนา้โถสขุภณัฑ ์และจงึสวมเขา้กบัทอ่นํÊาทิ Êง

ขนัสกรูเขา้กบัอปุกรณย์ดึโถสขุภณัฑ ์กระทัÉงยดึโถ
สขุภณัฑแ์นน่ ขนัสลบัซา้ย-ขวา เพืÉอใหส้ขุภณัฑอ์ยู่
ในตาํแหนง่กึÉงกลาง สวมฝาครอบปิดสกรู
อย่าขันแน่นเกินไป
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Supply Shank*

Supply Shut-Off Valve

TO CONNECT WATER SUPPLY

* Flexible hose (not provided) are recom-
mended to connect the supply line to the 
fi ll valve. If you use a rigid connection (not 
provided), take care not to apply side forces 
to the bottom of the fi ll valve. Be sure the 
rigid connection must be fi t with supply line 
complately to prevent damage shank by 
forced connection.

* แนะนาํใหใ้ชท้อ่ออ่น (ไมไ่ดจ้ดัให)้ เพืÉอตอ่ทอ่จา่ยกบัวาลว์นํÊาเขา้ หากคณุใชข้อ้ตอ่แบบแข็ง (ไมไ่ดจ้ดัให)้ ระวงัอยา่ออกแรงขนับดิทีÉดา้นลา่งของวาลว์นํÊาเขา้ ตรวจ
สอบใหแ้นใ่จวา่จดุเชืÉอมตอ่ตอ้งพอดีกบัสายจา่ย เพืÉอปอ้งกนักา้นวาลว์นํÊาเขา้เสยีหายจากการเชืÉอมตอ่

ยาซลิโิคนรอบฐานสขุภณัฑ์

Apply silicone around base.

IMPORTANT: Before turning on the supply valve for the fi rst 
time, follow the steps below to clear sand, debris and rust from 
the system:

Make sure water supply is off. Remove valve END by rotating it 
1/8 turn counterclockwise.

While holding a container over the uncapped VALVE to prevent 
splashing, turn water supply on and off a few times. Leave water 
supply off.

Replace END by engaging lugs and rotating 1/8 turn clockwise, 
Make certain the top is turned to the locked position. Valve 
may not turn on if top is not fully in the locked position.

Turn on water supply. Check that water level is at the marked 
water line. 

ข้อสาํคัญ: ก่อนเปิดวาลว์จา่ยนํÊาครัÊงแรก ใหท้าํตามขัÊนตอนดา้นลา่งเพืÉอลา้งทราย เศษขยะ และสนิมออกจากระบบ:
ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่ วาลว์จา่ยนํÊาปิดอยู ่หมนุปิดวาลว์โดย หมนุ ř/Š รอบทวนเข็มนาฬิกา
ขณะถือภาชนะไวเ้หนือวาลว์ ทีÉไมมี่ฝาปิดเพืÉอปอ้งกนัการกระเดน็ ใหเ้ปิดและปิดการจา่ยนํÊาสองสามครัÊง ปลอ่ยนํÊาประปาออก
ปิดวาลว์ โดยยดึสลกัและหมนุ ř/Š รอบตามเข็มนาฬิกา ตรวจสอบใหแ้น่ใจว่าดา้นบนหนัไปยังตาํแหน่งลอ็ค วาลว์อาจไม่เปิดหากดา้นบนไม่อยู่ในตาํแหน่ง
ลอ็คจนสุด



1402301-K2-B  8 © 2026 Kohler Co.

Install the tank lid and the seat. Use the 
supplied hardware pack for seat. Periodically 
check for leaks for several days following the 
installation.

Please use the tank lid and the seats 
with the hardware kits included in this 
packaging box to install the tank lid
and the seats.

Install the toilet seat according to the 
seat manufacturer’s installation instruc-
tions.

Insert the inlet hose of the toilet and the 
power line and inlet hose of the bidet 
seat into the decorative cap. Insert the 
cap fi rmly into the toilet.

Install the C3 Toilet Seat With Bidet Functionality 
(Not Provided)

ตดิตัÊงฝาถงัพกันํÊาและทีÉรองนัÉง ใชช้ดุฮารด์แวรที์Éใหม้า
สาํหรบัทีÉรองนัÉง ตรวจสอบรอยรัÉวเป็นระยะ เป็นเวลา
หลายวนัหลงัการตดิตัÊง

โปรดใชฝ้าถงัพกันํÊาและทีÉรองนัÉงพรอ้มอปุกรณที์É
ใหม้าในกลอ่งบรรจใุนการตดิตัÊง
ตดิตัÊงฝารองนัÉงตามคูมื่อการตดิตัÊงของผูผ้ลติฝา
รองนัÉง

ตดิตัÊงฝารองนัÉงชักโครกแบบ C3 ทีÉมรีะบบกดชาํระ (ไม่ได้
จดัมาให)้

安装C3型马桶座圈（不包含在内）

Cap

Screw

Bushing

Carefully thread the screws into the brack-
ets, until toilet is secure. Alternately tighten 
left and right sides to prevent pulling the 
toilet off center. Install cap to cover screw.

Do not overtighten.

ขนัสกรูเขา้กบัอปุกรณย์ดึโถสขุภณัฑ ์กระทัÉงยดึโถ
สขุภณัฑแ์นน่ ขนัสลบัซา้ย-ขวา เพืÉอใหส้ขุภณัฑอ์ยู่
ในตาํแหนง่กึÉงกลาง สวมฝาครอบปิดสกรู
อย่าขันแน่นเกินไป

สวมสายนํÊาดีเขา้โถสขุภณัฑแ์ละสายไฟพรอ้ม
สายนํÊาดีเขา้ฝารองนัÉงชาํระลา้ง เขา้ไปในฝาครอบ 
จากนัÊนสวมฝาครอบเขา้กบัโถสขุภณัฑใ์หแ้นน่
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FILL FLOAT WITH BALLAST

Adjust the float by the cross-shaped thread and sliding it up 
or down on the float rod until the water level is at the marked 
water line.

Test flush the toilet.

Check all connections for leakage for several days.

Set the tank cover in place on the tank.

ปรับลูกลอยระดบันํÊา
ปรบัลกูลอยดว้ยเกลียวรูปกากบาท แลว้เลืÉอนขึ Êนหรอืลงบนแกนลกูลอยจน
กระทัÉงระดบันํÊาอยูที่ÉแนวระดบันํÊาทีÉทาํเครืÉองหมายไว้
กดทดสอบการชาํระลา้งโถสขุภณัฑ์
ตรวจสอบการเชืÉอมตอ่ทัÊงหมด เพืÉอหารอยรัÉว
ประกอบฝาปิดถงัพกันํÊาบนถงัพกันํÊา

ยาซลิโิคนรอบฐานสขุภณัฑ์

Apply silicone around base.
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TROUBLESHOOTING CHART
SYMPTOMS PROBABLE CAUSES CORRECTIVE ACTION

1. Fill valve turns on/off by itself 
without toilet being flushed.

A. No slack in flapper chain assembly, holding 
flapper off seat.

A. Adjust flapper chain assembly for proper 
slack.

B. Flush valve flapper ball worn, dirty or 
misaligned with flush valve seat; or seat cor-
roded so flapper will not seat.

B. Inspect, clean and, if necessary, replace 
flapper ball and/or seat.

2. Fill valve continues to run, 
allowing water to enter tank.

A. Foreign particles lodged under the float 
valve seal (located under fi ll valve cap).

A. Shut off water supply; remove fi ll valve 
cap assembly by rotating 1/8 turn counter-
clockwise. Cover uncappedlower valve unit 
with an inverted cup (holding it to prevent 
overspray), and turn water on and off a few 
times. Clean fi ll valve seal surface (located 
under fl oat valve cap). Replace fi ll valve cap 
assembly by engaging lugs and rotating 1/8 
turn clockwise. Turn water on. Install fi lter in 
supply line to prevent recurring problems.

B. Fill valve seal (located under float valve cap) 
may be cracked or split.

B. Replace seal.

C. Tank water level set above overflow level. C. During fi ll cycle, hold float under water a few 
seconds to allow it to fi ll with water ballast. 
Adjust float by adjust the cross-shaped 
thread on float rod and sliding float up or 
down on float rod until water level is at 
marked water line.

D. Water leaking past flush ball. D. Replace flush ball.

E. Trip lever binding, holding flush ball open.
E. Turn trip lever nut clockwise to loosen until 

trip lever on longer binds.

3. Incorrect water level height.
A. Valve float cup does not contain enough 

water to provide required ballast.
A. During fi ll cycle, hold float under water a few 

seconds to allow it to fi ll with water ballast.

B. Float height incorrect.
B. Adjust the cross-shaoed thread on float rod 

until water level is at marked water line.

4. Long or noisy tank fi ll cycle. A. Plugged valve inlet or supply line. A. Perform Corrective Action 2.A.

5. Poor flush A. Water level is too low. A. Adjus tank waterlevel.

B. Trapway or rim holes are obstructed. B. Unclog trapway; clean rim holes.

C. Soil pipe or vent is obstructed. C. Clean obstruction from soil pipe or vent.

D. Supply shut-off valve not fully open. D. Open supply shut-off valve.

6. Toilet overflows. A. Toilet trapway is obstructed. A. Use plunger to unclog.

B. Soil pipe or vent is obstructed. B. Clear obstruction from soil pipe or vent pipe.
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ข้อแนะนาํการแก้ไขปัญหาเบืÊองตน้
ปัญหาทีÉพบ สาเหตุทีÉเป็นไปได้ การแก้ไข

ř. วาลว์นํÊาเขา้ เปิด-ปิด เองโดยไมไ่ดก้ด
ชกัโครก

ก. ชดุโซ ่เปิด-ปิด วาลว์นํÊาออกหยอ่น, ลิ Êนชดุ เปิด-ปิด วาลว์
นํÊาออกหลดุจากตาํแหนง่รองรบั

ก. ปรบัชดุโซ ่เปิด-ปิด วาลว์นํÊาออกใหเ้หมาะสม

ข. ฟลชัวาลว์บอลสกึ สกปรกหรอืไมต่รงตาํแหนง่ฟลชัวาลว์ 
หรอืทีÉนัÉงสกึกรอ่นดงันัÊนลิ Êน เปิด-ปิด วาลว์นํÊาจะไมต่รง
ตาํแหนง่ตวัรองรบั

ข. ตรวจสอบ ทาํความสะอาด และหากจาํเป็น ใหเ้ปลีÉยน
ลกูฟลชัวาลว์บอลและหรอืตวัรองรบัลิ Êน เปิด-ปิด วาลว์
นํÊาออก

Ś. วาลว์นํÊาเขา้ทาํงานทาํใหน้ํÊาไหลเขา้
ถงัพกันํÊาตลอดเวลา

ก. สิÉงแปลกปลอมทีÉตดิอยูใ่ตซี้ลลกูลอยวาลว์ (อยูใ่ตฝ้าวาลว์
ทางนํÊาเขา้)

ก. ปิดการจา่ยนํÊา; ถอดชดุฝาปิดวาลว์เตมินํÊาโดยหมนุ ř/Š 
รอบทวนเข็มนาฬิกา คลมุชดุวาลว์ลา่งทีÉไมมี่ฝาปิดดว้ย
ถว้ยควํÉา (จบัไวเ้พืÉอปอ้งกนัไมใ่หน้ ํÊากระเดน่) และเปิด
และปิดนํÊาสองสามครัÊง ทาํความสะอาดพืÊนผิวซีลวาลว์
เตมิ (อยูใ่ตฝ้าวาลว์ลกูลอย) เปลีÉยนชดุฝาปิดวาลว์เตมิ
โดยยดึขอ้ตอ่และหมนุ ř/Š รอบตามเข็มนาฬิกา เปิดนํÊา. 
ตดิตัÊงตวักรองในสายจา่ยเพืÉอปอ้งกนัปัญหาทีÉเกิดซํÊา

ข. ลิ Êนวาลว์นํÊาเขา้ (อยูใ่ตฝ้าลกูลอยวาลว์) อาจแตกหรอืฉีก
ขาด

ข. เปลีÉยนลิ Êน เปิด-ปิด วาลว์

ค. ระดบันํÊาในถงัพกันํÊาตัÊงไวเ้หนือระดบันํÊาลน้ ค. ระหวา่งรอบการเตมินํÊา ใหล้กูลอยอยูใ่ตน้ ํÊาสองสาม
วินาทีเพืÉอใหน้ ํÊาเตม็ ปรบัลกูลอยโดยปรบัเกลยีวรูป
กากบาทบนแกนลกูลอยและเลืÉอนลกูลอยขึ Êนหรอืลงบน
กา้นลกูลอยจนระดบันํÊาอยูที่Éแนวเสน้นํÊาทีÉมีเครืÉองหมาย

ง. นํÊารัÉวผา่นฟลชับอล ง. เปลีÉยนฟลชับอล

จ. กา้นกดชาํระคา้ง จ. หมนุนอตคนัโยกกา้นกดชาํระทวนเข็มนาฬิกาเพืÉอคลาย
จนกวา่คนัโยกกา้นกดชาํระไมค่า้งตดิ

ś. ความสงูของระดบันํÊาไมถ่กูตอ้ง ก. ลกูลอยวาลว์ไมมี่นํÊาเพียงพอสาํหรบัทีÉจาํเป็น ก. ระหวา่งรอบการเตมินํÊา ใหล้กูลอยอยูใ่ตน้ ํÊาสองสาม
วินาทีเพืÉอใหน้ ํÊาเต็

ข. ความสงูของลกูลอยไมถ่กูตอ้ง ข. ปรบัเกลยีวรูปกากบาทบนแกนลกูลอยจนระดบันํÊาอยูที่É
แนวเสน้นํÊาทีÉมีเครืÉองหมาย

Ŝ. ระยะเวลาในการเติมนํÊาในถงัพกันํÊา
นานเกินไป หรอืมีเสยีงดงั ก. สายทีÉตอ่เขา้วาลว์นํÊาเขา้ หรอืสายจา่ยนํÊา ก. ดาํเนินการแกไ้ขตามขอ้ Ś ก.

ŝ. ระบบชกัโครกทาํงานไมส่มบรูณ์ ก. ระดบันํÊาตํÉา ก. ปรบัระดบันํÊาในถงัพกันํÊา
ข. คอหา่นโถสขุภณัฑห์รอืรูใตข้อบโถสขุภณัฑอ์ดุตนั ข. ขจดัสิÉงอดุตนั
ค. ทอ่นํÊาทิ Êงหรอืทอ่ระบายอากาศอดุตนั ค. ขจดัสิÉงอดุตนัจากทอ่นํÊาทิ Êงหรอืทอ่ระบายอากาศ
ง. วาลว์ เปิด-ปิด จา่ยนํÊาเปิดไมเ่ตม็ทีÉ ง. เปิดวาลว์ เปิด-ปิด จา่ยนํÊา

Ş. โถสขุภณัฑน์ํÊาลน้ ก. คอหา่นโถสขุภณัฑอ์ดุตนั ก. ใชปั้Ëมทอ่สขุภณัฑข์จดัสิÉงอดุตนั
ข. ทอ่นํÊาทิ Êงหรอืทอ่ระบายอากาศอดุตนั ข. ขจดัสิÉงอดุตนัจากทอ่นํÊาทิ Êงหรอืทอ่ระบายอากาศ
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CONSUMER RESPONSIBILITIES

Clean the outside surfaces of your vitreous china fi xture with 
mild soap and warm water. Wipe the entire surface com-
pletely dry with a clean, soft cloth. Many cleaners contain 
harsh chemicals, such as ammonia, which can damage the 
fi nish. Do not use those cleaners.

If you live in a hard water area, make certain that the holes 
in the toilet rim are kept clean to ensure proper bowl flush-
ing. Toilet bowl cleaners should be used at least once a 
week. Use a long-handled brush to clean the rim holes, and 
to clean as far into the trap as possible to provent mineral 
deposits from forming.

Most toilet bowl cleaners are not harmful to the vitreous chi-
na surface of the bowl toilet. Please follow the bowl cleaner 
manufacturer’s instructions carefully.

Do not use abrasive cleaners or solvents.

WARNING: Risk of property or product damage. Do 
not use in-tank cleaners. Products containing chlorine 
(calcium hypochlorite) can seriously damage fi ttings in 
the tank. This damage can cause leakage and property 
damage.

Kohler Company shall not be responsible or liable for any 
damage to these tank fi ttings caused by the use of cleaners 
containing chlorine (calcium hypochlorite).

CAUTION: Don’t use any cement while installing the 
toilet. Heat expansion of the toilet may damage the feet 
of the toilet. Kohler will not be responsible for any dam-
age because of using cement.

WARNING: Risk fo product damage.
Do not throw into the toilet what is easy to block it, such 
as newspaper, paper pilch, sanitary towel. Do not bump 
the vitreous china with great force to prevent it from 
damaging and leaking.
Do not use the product in the water below 0°C.

CAUTION: Please do not use hard materials (like 
scouring pad) to clean product surface, especially the 
product logo.
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ข้อสาํคัญถงึผู้ตดิตัÊง

ความรับผิดชอบของผู้บริโภค

ทาํความสะอาดพืÊนผิวดา้นนอกของโถสขุภณัฑด์ว้ยสบูอ่อ่นๆ และนํÊาอุน่ เช็ดพื ÊนผิวทัÊงหมดใหแ้หง้สนิทดว้ยผา้นุม่สะอาด นํÊายาทาํความสะอาดจาํนวนมากประกอบ
ดว้ยสารเคมีทีÉรุนแรง เชน่ แอมโมเนีย ซึÉงสามารถทาํลายพืÊนผิว อยา่ใชน้ ํÊายาทาํความสะอาดเหลา่นัÊน

หากคณุอาศยัอยูใ่นพื ÊนทีÉน ํÊากระดา้ง ตรวจสอบใหแ้นใ่จวา่รูใตข้อบโถสขุภณัฑส์ะอาด เพืÉอใหแ้นใ่จวา่มีการชาํระลา้งทีÉเหมาะสมควร ใชน้ ํÊายาลา้งโถสขุภณัฑอ์ยา่งนอ้ย
สปัดาหล์ะครัÊง ใชแ้ปรงดา้มยาวทาํความสะอาดรูใตข้อบโถสขุภณัฑแ์ละทาํความสะอาดเขา้ไปในคอหา่นใหม้ากทีÉสดุเพืÉอปอ้งกนัการสะสมการจบัตวัของแร่

นํÊายาลา้งโถสขุภณัฑส์ว่นใหญ่ ไมเ่ป็นอนัตรายตอ่พื Êนผิวของโถสขุภณัฑ ์โปรดปฏิบตัติามคาํแนะนาํของผูผ้ลติอยา่งระมดัระวงั

หา้มใชน้ ํÊายาทาํความสะอาดหรอืตวัทาํละลายทีÉมีฤทธิÍกดักรอ่น

คาํเตอืน: ความเสีÉยงซึÉงอาจก่อใหเ้กดิความเสยีหายแก่ทรัพยส์นิหรือผลติภณัฑช์าํรุด หา้มใชน้ํÊายาทาํความสะอาดสขุภณัฑภ์ายในถงัพกันํÊา 
เนืÉองจากนํÊายาทาํความสะอาดสขุภณัฑที์Éมีสว่นผสมของคลอไรด ์(แคลเซียมไฮโปคลอไรด)์ อาจทาํใหอ้ปุกรณภ์ายในถงัพกันํÊาเกิดการรัÉวซมึและชาํรุดได้

บรษัิทโคหเ์ลอรจ์ะไมร่บัผิดชอบหรอืรบัผิดใดๆ ความเสยีหายตอ่อปุกรณถ์งัเหลา่นี ÊทีÉเกิดจากการใชน้ ํÊายาทาํความสะอาดประกอบดว้ยคลอรนี (แคลเซียมไฮโปคลอไรท)์

ข้อควรระวัง: หา้มใช้ซเีมนตใ์นการตดิตัÊงสุขภณัฑ ์การขยายตวัของซีเมนตเ์นืÉองจากอณุหภมิูสงูอาจทาํใหส้ขุภณัฑแ์ตกหรอืเสยีหายได ้บรษัิทโคหเ์ลอ
รจ์ะไมร่บัผิดชอบตอ่ความเสยีหายใดๆ ทีÉเกิดจากการตดิตัÊงโดยใชซี้เมนต์

คาํเตอืน: ความเสีÉยงซึÉงอาจทาํใหเ้กดิความเสยีหายผลติภณัฑช์าํรุด อยา่ทิ ÊงสิÉงทีÉทาํใหเ้กิดการอดุตนังา่ยลงโถสขุภณัฑ ์เชน่ หนงัสอืพิมพ ์
ผา้อนามยั อยา่กระแทกโถสขุภณัฑด์ว้ยแรงมากเพืÉอปอ้งกนัไมใ่หเ้กิดความเสยีหายและรัÉวไหล หา้มใชผ้ลติภณัฑใ์นอณุหภมิูนํÊาทีÉต ํÉากวา่ Ř°C

ข้อควรระวัง: กรุณาอยา่ใชว้สัดแุข็ง (เชน่ แผน่ขดั) ในการทาํความสะอาดพืÊนผิวของผลติภณัฑ ์โดยเฉพาะโลโกผ้ลติภณัฑ์
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บริษัท โคหเลอร (ประเทศไทย) จํากัด (มหาชน)
ชั้น 16 อาคารจัสมิน ซิต้ี, 2 ซอยสุขุมวิท 23 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110
ลูกคาสัมพันธ โทร. 0 2700 9299 
E-mail: callcenterthailand@kohler.com

KOHLER ASIA PACIFIC LIMITED
Asia Customer Service Centre 
No.158, Jiang Chang San Road, Zhabei District, Shanghai, PRC. 200436.
Tel : +86 21 2606 2572  Fax : +86 21 6107 8900

KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED
16th FL. Jasmine City Bldg., 2 Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road, Wattana, Bangkok 10110 Thailand 
Call Center Tel. +(66) 2700 9299


